ElringKlinger AG, Max-Eyth-StraBe 2, 72581 Dettingen/Erms

s
5

.fga

R

Magna PT S p A Receipt and handling note
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALIEN

ALo 730 30
5000486042

Eingangs-und Bearheitungsvermerke | Nr. Lieferschein :

No. delivery note SE.

16266418

Versanddatum :
Shipping date

27.06.2019

Kundennummer :
Customer No,

130481

{‘L{) hr 1):Besta

Yaur.reférence.. OrdékNo./Dats

010 2517201301

o Getrag 7DCT300 Gasket oil pump
03057202KS2000
Release No. : 87
Shipping Cum: 1.045.768,000
1 TBA-501568
8 3215 a' 2.000 PC

1 TBA-520922

16.000,000 PC

Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.

Calibrated measured data can be displayed.

KUEHNE-+MAGEL sxl

ACCETVTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: /64200
Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantitd Imbaili:_¢

Conformits alle schede d'imbaliol
Data contrallo; © ')’/{9 ?’/&9{70

Firma

L. ol




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

v b 5

Ordine di Tr“ésp'drto '/ Transport Order

‘,”I

Seadet / Mittenle VATD-No./ N° part IVA

ELRINGKLINGER AG

MAX~EYTH-STR. 2
D-72581 DETTINGEN

Daie/ Data "
01-JUL-2019 [ AT
1774515814340210

Collection address £ Indirizzo de! luogo di carico (a7 ntira)

Drder Code f Ordine di traspario
RNM-EC- 1434021

VAT-ID-No. / N° pariila VA
PLANT MODUGNO

Consignee / Destinalario
MAGNA PT S.P.A.,

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNQ

Delivery lerms
Candizioni di lrsporio

D fret domicile D exworks
léanco dom. ' franco {abbrlca DHL FREIGHT GMBH
leared Uncl red
Dlagogaran [ ngn sioganiof RENNINGEN
D faxes paid |:| 1axgs unpald

dazl pagall. L dazi on pagat| INDUSTRIESTRASSE 28

d Iy paid duty unpafd A

[jbp (@it |D-71272 RENNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340

[]ehers 160 pap..
all
Fax:+49 / 7159 934 376

Terminat address /
Indirize lermlnale

BEXW

Acitlond] ranspor nsuranca / Termiinal reference /

Defivery zddress / Indirizzo di consegna della mesoe

tumero i dosster

Elee L&

Cumency/  Valuelorinsueance /
Valula Valore da asscurare

Customer’s selerence /
filerfmant del clienle

No i TMP-TNW=-554669

Terminal di atriva
Terminal de deslination

Confact tel,
Numere lelefonito

BART + 39 / 80 5315811

Marks and numbers' Duzntlty Packing  pescription of gocds Customs'tardtrumber{ Gross weight fn kg Valua (with currency)
Marche & numeri Quaniit Imballaggio  Descrizione ella merce Tarilfadoganale | Pesalordo in kg Vialore (con valulz)

16255244 DICHTUNG 90.0

16255244 2 .|ZH - DICHTUNG
[ -y N o . -
- E B . Payable walght in kg Total aross welght 1 kg

EX WORKS Peso tassablle In kg Telale pesa forto In kg
Diin, X omx cmx o= 0.340m 0.00 w 50.00 90.0

Special censtgaments / Richieste particolari

Special instruetions / |strzion! particotarl

12-12:30 UHR PAUSE

DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X35Cm

Enclostres { Altegati

KUEHNE+NAGEL sl

Collection al sender
Ritira dal mittenie

Dellvery ta consignee
Consegna al destinatario

$SPORTANT According to CMA, transpor damages have tn Ge noted on the lranv‘z
arder (POD) upan dellvery of the consignmeni. Damages nat visible extemally sho: ﬁe
snotified in wrilng to 1he responsible FURDCONNEGT lerminal wilhin 7 days after delivery.

Dale /Data Dalg/Data
Time/ Orarlo Time/ Orarlo
Drivers signature / Flrma dell'autista Consignees signalure Consignes's name In block letters

Firma del deslimatario

Nome di chi firma in stampatello

:“:ﬁggfeudmozs Modugno (BA]

vetifica su qualita e quantita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROGONNECT sono vincolats alle Gondizloni Geierali di trasporto EURQCONNECT



